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PR0JET DE LOI

relatif aux propositions budgétaires 1979-1980

I. - AMENDEMENTS

PRJ:.SENTf:S PAR MM. KNOOPS

ET FLAMANT

Art. 77

Compléter comme suit le texte de cet artide :

« portant sur une carrière projessionnelle d'au moins 10
ans. »

JUSTIFICATION

Si, malgré les difficultés budgétaires, le Gouvernement veut néan-
moins élargir le champ d'application de la loi du 1er avril 1969, il
semble indiqué, si l'on veut éviter des abus, de prévoir une activité
professionnelle minimale en Belgique ou dans un pays conventiom.é
avec notre pays, ce qui est le but de l'amendement proposé.

Art. 79

Supprimer cet article.

JUSTIFICA TION

Il est inacceptable de relever le plafond des cotisations sociales et
de porter ainsi atteinte au pouvoir concurrentiel international des
entreprises en pleine période de crise économique.

Voir également la justification de l'amendement il l'article 94.

Art. 82

Supprimer cet artide.

Voir:

323 (1979-1980):
- No 1 : Projet de loi.
- Nos 2 à 4: Amendements.
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21 NOVEMIIER 1979

WETSONTWERP

betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN KNOOPS

EN FLAMANT

Art. 77

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« steunende op een beroepsloopbaan van ten minste 10
[aar. »

VERANTWOORDING

Zo de Regering, ondanks de begrotingsmoeilijkheden nietternin her
toepassingsgebied van de wet van 1 april 1969 wil verruimen, dan
lijkt het aangewezen, om misbruiken te vermijden, een minimale
beroepsactiviteir te voorzien in België of in een land waarmee een
overeenkomst besraat met ons land, war het doeI van her amende-
ment is.

Art. 79

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het is onaanvaardbaar het plafond der sociale bijdragen te verhogen,
en aldus de internationale mededingingskracht der ondernemingen aan
te rasten, in volle periode van economische crisis,

Zie ook de verantwoording van her amendement bij artikel 94.

Art. 82

Dit artikel weglaten,

Zie:
323 (1979-1980) :

Nr I : Wetsolllwerp.
- Nrs 2 tot 4: Amendemenreu.

G. - 87



.UJ (197l)-19HO) N, li

JlIS Illlu\lIUN

l.es dispositions l'iSt'l'S dalls ver .II'lidl' sv truuvcnt nururalcmcn: duns
ks couvcutions natiunulcs.

Il est mutile de les reprendre dans le IlSIl' dl' lui. sauf si Il' Gouvcr
nemeut avait des intentions cachées, cd" n'est certes p.1S ;\ exclure
quand on lit cet article conjointement uvee les articles !U el Mol ;I((UI"

danr un plus grand pouvoir ;IUS seuls organismes financiers.

An. lOO

Entre les deux alinéas de cet article. insérer un nouvel
alinéa. libellé comme suit:

,( La pension de retraite accordée pour une carrière cont-
piète à charge du régime de pensions pour travailleurs ill-
dépendants Ile peut être, selon le cas pour un ménage ou
pour une personne isolée, inférieure aux montants prévus
à l'article 2 de la loi du l " avril 1969 instituant un revenu
garanti aux personnes âgées, tel que modifié à plusieurs
reprises, majorés respectivement de 4 000 F pour un mé-
nage et de 3200 F pour une personne isolée. Ces derniers
montants varient conformément à la loi du 2 août 1971; ils
sont déjà adaptés à l'indice-pivot 132,13. "

jUSTIFICA T10N

A cause des majorations successives des pensions minimales, la pen-
sion de retraite accordée à un indépendant ayant travaillé toute sa
vie et cotisant depuis 22 ans risque de devenir inférieure au minimum
garanti.

Pour ces motifs et eu égard à l'intention du Gouvernement de ma-
jorer forfaitairement la pension minimale des salariés, il est proposé
d'instaurer également un seuil pour Jes indépendants, majoré de la
même façon que dans le régime des salariés.

Il est dans ce- cas, inopérant de rappeler le déficit du sysrème des
indépendants, car ce même déficir fera en 1980 son apparition dans
celui des salariés. grâce norarnrnenr aux avantages accordés par ce
projer de loi.

Art. 101

Entre les deux alinéas de cet article, insérer un nouvel
alinéa, libellé comme suit:

« La pension de survie accordée à charge du regime de
pensions pour travailleurs indépendants sur base d'une car-
rière complète du mari défunt ne peut être inieiieure au
minimum garanti, prévu pour une personne isolée par la
loi du I" avril 1969 instituant un revenu garanti aux per-
sonnes âgées, modifié à plusieurs reprises, majoré de 3 200 F.
Ce dernier montant varie conformément aux dispositions
de la loi du 2 août 1971; il est adapté à l'indice-pivot
132,13. "

JUSTIFICATION

Voir la justification de l'amendement à l'article !OO,

Art. 102

Remplacer le § 1 par ce qui suit:

« § 1. La dépense complémentaire résultant de l'applica-
tion des articles 100 et 101 de la présente loi sera couverte
par un subside à payer par L'Etat à la Caisse nationale des
pensions de retraite et de survie . »

JUSTIFICATION

Cel' amendement suit logiquement ceux déposés aux articles 100
et 10 I. A cer égard, Ie renvoi à la seule année 1980 est supprimé, car
il est dépourvu de tour sens. En effet, une telle restriction aurait

VEIlANTWOOIU>lNG

l ïc in dit .irukcl hcducldc hqMlilll\l'1l st.mu 1l1ll'1II;1'11 ill dl' uutiunulc
'>Vl'ITCll kumsicn.

Hel is overbodig ze 01','1' IC ncmen ill de wctrckst, tCII/,ij dl' Rcgc-
ring verborgen plnuneu zou kocstercn. Dit valt zckcr nier uit IC
sluueu w.mueer men dit arrikel s.uncu leesr met dl' artikclen 83 cn 84
die een grutere muchr toekeuncn aan de verzekcringsinstellingcn.

Arr. 100

Tussen de twee leden van dit artikel een nieuw lid in-
voegen, luidend als volgt :

« Het rustpensioen, toegekend voor een volledige loop-
baan ten laste l'an de pensioenregeling voor zeljstandingen,
mag, naargelang het om een gezin of een alleenstaande gaat,
niet lager liggen dan de bedragen bedoeld in artikel 2 van
de wet uan 1 april 1969 tot instelling van een gewaarborgd
inkomen, zoals herhaaldeliik geu/ijzigd, verhoogd met res-
pectievelijk 4 000 F voor een gezin en 3 200 F voor een
alleenstaande. Deze laatste bedragen ueranderen ouereen-
komstig de bepalingen van de u/et uan 2 augustus 1971; ze
ziin reeds aangepast aan spilindex 132,13. "

VERANTWOORDING

Ingevolge de opeenvolgende verhogingen der minimale pensioenen
loopt het rustpensioen van een zelfstandige die zijn ganse leven heeft
gewerkr en sederr 22 jaar heefr bijgedragen, het gevaar lager te liggen
dan her gewaarborgd minimum.

Om deze redenen, en geler op her voornemen van de Regering om
de minima der werknemers forfaitair te verhogen, wordr voorgesteld
eveneens een drempel in te srellen voor de zelfstandigen, verhoogd
op dezelfde wijze als in her stelsel der werknemers.

In dir geval is her niet dienstig te herinneren aan her tekort van het
zei fstandigensrelsel, wan I' dirzelfde tekort zal in 1980 ook in dar der
werknerners opduiken, dank zij o.rn. de voordelen toegekend bij dit
wetsonrwerp.

Art. 101

Tussen de twee leden van dit artikel, een nieuw lid
invoegen, luidend als volgt:

« Het overlevingspensioen toegekend ten laste van de pen-
sioenregeling voor zelfstandigen op grond van een volledige
loopbaan van de ouerleden echtgenoot mag niet lager lig-
gen dan het getoaarborgd minimum, uoorzien voor een al-
leenstaande bij de wet van 1 april 1969 tot instelling van
een geuiaarborgd inkomen voor bejaarden, herhaalde malen
geuiiizigd, verhoogd met 3 200 F. Dit laatste bedrag varieert
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus
1971; het ioordt aangepast aan spilindex 132,13."

VERANTWOORDING

Zie de veranrwoording van her amendement bij artikel 100.

Art. 102

Paragraaf 1 vervangen door wat volgt:

« § 1. De bijkomende uitgaue, uoortspruitend uit de toe-
passing uan de artikelen 100 en 101 van deze u/et, zal
gedekt u/orden door een subsidie door de Staat te betalen
aan de Rijkskas uoor rust- en overlevingspensioen. »

VERANTWOORDING

Dit amendement sluit logisch aan bij die welke zijn voorgesreld bij
de arrikelen lOO en 101. Op dit sruk wordt de verwijzing naar her
enkele [aar 19XO geschrupr, daar zij van elk z.in outbloor is. Een der,



connue conséquence une grosse diffknltl\ dl' fiuauccmcn: 1\ punir Ile
19Ht. Etant dllnl1l\ que l'umélinration s\\p\,liql\l' '\\lssi hien au l'l'giml'
des snluriés qn',\ celu! des iudépcuduurs, i l'St évident que Il, subside
devra être payé ,\ la Caisse. chargée de 1'1 liquidation des pensions de
retraite ct dl' survie des deux régimes,

Art. 106

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Il existe déjà une discrimination importante entre, d'une part,
les pensionnés bénéficiant des soins gratuits et de la non-irnposahiliré
de leurs pensions et d'autre part, les pensionnés dont la pension dé-
passe, même de quelque francs par an, les plafonds, et qui sour
exclus des soins gratuits et sO~lll1is à l'impôt direct.

L'article proposé par le Gouvernement y ajoute une troisième dis-
crimination à savoir une cotisation A. M. l. de 1,8 %.

De plus, la technique utilisée a cornrne tconséquence qu'un ménage
bénéficiant de deux pensions (taux isolé) peut toucher jusqu'à
41734 F par mois sans devoir payer de cotisation, tandis qu'un autre
ménage, bénéficiant d'une seule pension au taux ménage de 25 000 F
devra cotiser 450 F par mois sans obtenir un seul avantage supplé-
mentaire.

Pour ces motifs, il est proposé de supprimer l'article.

Art. to7

Supprimer cet article.

jUSTIFICA TION

Nul n'ignore que le régime des pensions des indépendants connair
un déficit de ± 24 milliards.

Il est dès lors peu opérant de réduire le subside au régime, même
si la réduction envisagée ne porte que sur quelque 70 millions.

E. KNOOPS
E. FLAMANT

II. - AMENDEMENT

DE.POSf. PAR MM. LENSSENS

ET VAN DEN BRANDE

Art. 139

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit :

« Dans l'article 5, § l , de la méme loi, modifiée par la
loi du 13 novembre 1978, un alinéa rédigé comme suif est
inséré entre les alinéas 2 et 3 :

« Les conventions visees à l'article 1" de la présente loi
qui sont en vigueur au 31 décembre 1979, ainsi que celles
qui entrent en vigueur en 1980, sont prorogées de plein
droit [usqu'au 31 décembre 1980. »

jUSTIFlCA TION

Il ressort des multiples amendements présentés au texte du projer
de loi modifiant la législation sur les loyers adopté par la Commission
de la Justice qu'il subsiste des points de vue divergents qui donneront
lieu, sans aucun doute, à une discussion à la Chambre, puis au Sénat.

I .1 I ,lH (llJ71J·llJIoiO) N.

gehjkl' hl'pl'rkinA zou unuurs 1111 gl'I'l,Il\ hchbcn d.n ccn I:tIlslill
fill'lnl'il'I'ingsprohlœm opduikt ";ln'l( I<JH \. 1)"il1' de vcrhcteruu; zowcl
op hcr srclsel der IVl,rkucmcrs nls lip d'II der 7.dfsl:II11lil1ell 'slaar, i.
hl'I duidclij], d,II (IL- tneI"gl' moct bl'I,wld wordcn "'1Il dt' K'IS, helolst
1111'1 dl' lIilhl'I'llinl1 (kr rust- cu ovcrlcviuuspcnsiocucn der hcidc srcl-
sels,

An. IU6

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDINC;

Er bestaar rceds een bclangrijkc discruninaric russcn cncrviids de
gcpensioncerdeu die graris-zorgen en de uicr-belasthaarhcid V'IU huu
pcnsioen gcnieten en andcrzjjds de gcpcnsionccrdcu waarvan her pen-
sioen hoger ligr (zclfs enkele franken) dan de plafonds en die uitgc-
sloren zijn van de graris-zorgcn en onderworpeu 7.ijn aan de dirccrc
belasringeu.

Her door de Regering voorgesteldc arrikel voegr hier een derde dis-
criminarie aan roe, nI. een Z. I. Vv-bijdrage van I,R %.

Daarenboven heeft de gebruikte rechniek tot gevolg dar een gezin
mer rwee pensioenen (bedrag alleenstaande) lor 41 734 F per maand
kan ontvangen zonder bijdrage re moeren betalcn, rerwijl een ander
gezin, met één enkel pensioen aan hcr gezinsbedrag van 25 000 F,
450 F per rnaand zal moeren biidragen zonder één enkel bijkomend
voordeel te onrvangen,

Orn deze redenen wordr voorgesrcld hcr arrikcl wcg re larcn.

Arr. IU7

Dit artikel weglatcn.

VERANTWOORDING

Niemand is onwerend over her feit dar de pensioenregeling voor de
zelfsrandigen een rekorr vertoonr van 24 miljard.

Her is bijgevolg weinig diensrig de roelage aan her srelsel re ver-
minderen, zelfs zo de voorgesrelde vermindering slechrs op ongeveer
70 miljoen slaar.

IL - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN LENSSENS

EN VAN DEN BRANDE

Art. 139

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

ec ln artikel 5, JI, uan dezeljde tuet, gewi;zigd bi; de u/et
l'an 13 nouember 1978, u/ordt tussen het tu/eede en het
dente lid een nieuui lid ingeuoegd, luidend als uolgt :

« De ouereenkomsten bedoeld in artikel 1 van deze uiet die
op JI december 1979 van toepassing ziin, alsook deze die
in u/erking treden in 1980, u/orden uatt rechtsu/ege verlengd
tot JI december 1980. »

VERANTWOORDING

Uir de menigvuldige arnendemenren, neergelegd op de teksr aangeno-
men door de Commissie voor de jusririe, van her wetsontwerp rot
wijziging van de huurwetgeving, blijkt dar nog verschillende stand-
punten voorliggen die ongetwijfeld een uirgehreide en diepgaande dis-
cussie met zich zullen hrengeu, zowel in de cornmissie als in de open-
barc vcrgadering, ecrsr in de Karner, nadien in de Senaat.



.'2.\ (1')79 \')SO) N.'

lIi"11 que 1';1111'1111'111;1\11111d,'s 11l)·I'IS slIit .\ )l1""S"1I1 n~f\I"II1CII\'~l' :1 111'11'
venu p"ur Uil :111, 1;, )lIlIrog:nilill ,le la dUIl'C ,k,s haux qui l'sI )lI~I'IlC
Il't'S1 qur d,' xi x mois,

1'\\':'IIIl' s'il éruit l'",,ihle dl' (airc entrer 1;\ III1I1Vl'\ll' I,(gisl,"illil ,'II l'i-
gu('ur au In [uillcr l')HO, il Ill' )Iarail l"lS illdiqu(~ dl' Ic r.lilC, v.ir il pour-
rail Cil résuhcr une certaine confusion, d'aunuu plus '1I1'UIIC partie .1('
b populauon serait absente ;\ cc moment en raison tics vacances.

Afin de pouvoir informer les intéressés en temps utile ct de garantir
la sécuriré juridique des bailleurs et des preneurs eu égnrd ;1 la nou-
l'l'Ill' legislation sur les loyers qui doit voir le jour, il est préférable de
prévoir une prorogation [usqu'à la fin de 19HO.

Il!. _. AMENDEMENTS

PRI:SENTJ:.S PAR MM. BOURGEOIS

ET UYTTENDAELE

Art. 137

In fine de cet article, remplacer les mots « ne peut dépas-
ser, pour la période du 1er janvier 1980 au 31 décembre
1980, le montant résultant au 30 novembre 1979 des dis-
positions des alinéas précédents, majoré d'un pourcentage
fixé par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres, sur
proposition du Ministre ayant les affaires économiques dans
ses attributions. Ce pourcentage ne peut dépasser 5 % » par
les mots « ne peut dépasser, pour la période du 1er janvier
1980 ail 31 décembre 1980, le montant résultant ail 30 no-
vembre 1979 des dispositions des alinéas précédents, majoré
de 5 %".

Art. 139

In fine de cet article, remplacer la date du « 30 jnin 19lW :>

par celle du « 31 décembre 1980 ».

IV. - AMENDEMENTS

PRËSENTÉS PAR M. Bob COOLS

Art. 137

Remplacer les mots e le montant résultant au 30 novem-
bre ] 979 des dispositions des alinéas précédents, majoré d'un
pourcentage fixé par arrêté royal délibéré en Conseil des
Ministres, sur proposition du Ministre ayant les affaires
économiques dans ses attributions. Ce pourcentage ne peut
dépasser 5 % » par les mots « le montant résultant ait 30
novembre 1979 des dispositions des alinéas précédents, ma-
joré de 4 % »

I .• I

Alhllcwl'I de huurpriISV(,I'llllgillf\ thaIIs opuicuw ~cl·(,,~ICllIclllcenl
1\'111.11vunr ecu j;lM, l''''''lit'. men sicdus ecu \'crlcIlAIIl~ van de duur
V;1I1 ,1(' huuruvcrecnkotnstcu 1';111ll'S 111;1;111.1('11.

\1111Ir llll'('1' le ils de nicuwe werucvuu; 1';11' kradll I.IIU kunucn wor-
den pcr I [uli 19HO,lijkt hct nict .1:1Ilf\CW('lCII dit re .111('11111I1t1;1Ihicrdoor
vcrwarring lOU kunneu onrsrnnn, zckcr op l'l'II ogcnblik dar ('l'II gcdccltc
van de hcvolking ufwezig is ingcvolgc vakantic.

Mer hcr oog op t'en tijdige infonnatie Cil dl' rcchrszckcrhcid voor
vcrhuurders en huurders r.a.v. de nicuwc tilt stand te komen huurwcr-
geving, verdienr hcr de voorkcur de vcrlenging te voorzicn tot op hct
l'inde van 19HO.

J. LENSSENS
L. VAN DEN BRANDE
Tijl DECLERCQ
J. DUPRE
G. VERHAEGEN
M. OLIVIER
L. LENAERTS

III. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN BOURGEOIS

EN UYTTENDAELE

Art. 137

In fine van dit artikel, de woorden « niet hoger zijn dan
het bedrag zoals het op 30 november 1979 voortvloeit uit
de bepalingen van de vorige leden, verhoogd met een per-
centage vastgesteld bij een in Ministerraad overlegd konink-
lijk besluir voorgcdragen door de Minister die de econorni-
sche zaken in zijn bevoegdheid heeft. Dit percentage mag
5 % nier overschrijden » vervangen door de woorden- niet
hoger ziin dan bet bedrag zoals het op 30 nouember 1979
uoortuloeit uit de bepalingen van de vorige leden, verhoogd
met 5 % »,

Art. 139

In fine van dit artikel de datum « 30 juni 1980 » vervan-
gen door de datum « 31 december 1980 »,

A. BOURGEOIS
R. UYTTENDAELE

IV. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER Bob COOLS

Art. 137

In fine van dit artikel, de woorden « niet hoger zijn dan
het bedrag zoals het op 30 november 1979 voorrvloeir uit
de bepalingen van de vorige leden, verhoogd met een per-
cenrage vastgesteld bij een in Ministerraad overlegd konink-
lijk besluit voorgedragen door de Minister die de economi-
sche zaken in zijn bevoegdheid heeft, Dit percentage mag
5 % niet overschrijden » vervangen door de woorden «niet
hoger ziin dan het bedrag zoals het op 30 nouember 1979
voortvloeit uit de bepalingen uan de oorige leden, uerhoogd
met 4 % »,



.IllSTIFICATlllN

Il Ill' r,\l1\ l"IS .1I11i.-ipl'l'l'iufl.nion. Il mil l'kil I ,Il' sillll'I' Il' PI'<""'1I1
l'l'Ili"1 d,' loi duns l" cadre d'ul1I' l'ulililJul' dl' uuulérutinn dl's l'l'VCI\lIS.

Art. Ul)

ln fine de cet article, remplacer la date du « .30 juin 1980 »
par celle du « 31 décembre 1980 »,

JUSTIFleA nON

La nouvelle loi sur les contrats de louage ne pourra erre votée l'our
le .30 jilin 1980,

v, - AMENDEMENTS

PRf.SENTf.S PAR M. HAVELANGE

Art. 137

A) En ordre principal:

Remplacer les cinq dernières lignes de cet article par les
mots:

«dispositions des alinéas précédents, majoré de 5 % »,

JUSTIFICA TION

a) C'est exactemenr le texte adopté pour les précédentes lois d'ex-
ception.

b l En matière de contrats de louage, c'est toujours le pouvoir législa-
tif qui s'est réservé le droit de fixer le taux d'augmenration; il n'y a
aucune raison de changer, d'autant plus que, lors des discussions du
projet nO 120/1, le gouvernement et la commission étaient acquis à ce
point de vue.

c) Il est tout à fait inexact qu'une augmentation au [cr janvier
constitue une anticipation qui justifierait une augmentation moindre.
En effet, c'est l'inverse qui est vrai: la loi de blocage du 10 avril 1975
a bloqué les loyers avec effet rétroactif ail le, décembre 1974, il un
niveau déjà inférieur à l'augmentation de l'indice par rapport à jan-
vier 1973.

A partir du [cr décembre 1974, les loyers am été systématiquement
réadaptés avec un retard de un an et, de plus, cette réadaptation tar-
dive a chaque fois été inférieure à la variation de l'indice.

R) Subsidiairement:

Remplacer les cinq dernières lignes de cet article par ce
qui suit:

«dispositions des alinéas précédents, adapté en fonction
de l'indice des prix à la consommation. Cette adaptation se
calcule exclusivement par la formule:

Loyer de novembre 1979 multiplié par l'indice de novem-
bre 1979 et divisé par l'indice de novembre 1978 ».

JUSTIFICATION

Cette formule réalise l'augrnenrarion proportionnelle à l'indice admise
le plus généralement, et qui, avec les approximations possibles actuel-
lement, donne précisément 5 %.

P, HAVELANGE

[ 5 ] .tB (1'J7'J·I'JHO) N, ,~

VUl ANTW()OllJ)lNG

Men lll;1g nic "l' dl' illfl:llil' vnoruu 1111'1'11, intcgcndccl : dit W,'ISOlll'
II't'rl' is II' suucrcu 1>I0l1l'n l'l'II pnlirick 1':111 11l:lIiBlll~ van tic inkomcns,

Art, 1.39

In fine van dit artikel de datum « .30 juni 1980 » vervan-
gen door de datum « JI december .1980 »,

VERANTWOORDING

Er znl imrncrs te weinig tijd zijn orn vóór JO juni 19!1O een nieuwe
wcr op de huurovcrcenkomsren te stcmmen.

Bob COOLS
H. BOEL

V. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER HAVELANGE

Art. 137

A) In hoofdorde :

De laatste vijf regels van dit artikel vervangen door de
woorden:

« de uorige leden, uerhoogd met 5 % »,

VERANTWOORDING

a) Dit is letterlijk de reksr die voor de voorgaande uitzonderings-
wellen werd goedgekeurd.

b) Inzake huurovereenkomsten heeft de wetgevende macht zich
steeds het recht voorbehouden om het verhogingspercentage vast te
stellen; er is geen enkele reden om daarvan af te wijken, rerneer daar
de regering en de commissie bij de bespreking van onrwerp nr 120/1
het met dat standpunt eens waren.

c) Her is volledig onjuist dar een verhoging op 1 januari vooruit-
loopt op de feiten zodat een kleinere verhoging gewettigd is. Het
tegenovergestelde is immers waar: de blokkeringswet van 10 april
1975 heeft de huurprijzen met terugwerkende kracht tot 1 december
1974 geblokkeerd op een niveau dat al lager lag dan de indexstijging
ten opzichte van januari 1973.

Vanaf 1 december 1974 werden de huurprijzen stelselrnatig met een
vertraging van één jaar opnieuwaangepast en bovendien lag die laar-
tijdige wederaanpassing telkens lager dan het verloop van het index-
cijfer.

R) In bijkomende orde:

De laatste vijf regels van dit artikel vervangen door wat
volgt:

« de uorige leden, aangepast op grond van het indexcijfer
der consumptieprijzen. Die aanpassing wordt uitsluitend
berekend uolgens de formule:

Huurprijs november 1979 vermenigvuldigd met het index-
cijfer van nouember 1979 en gedeeld door het indexcijier
van november 1978".

VERANTWOORDING

Met die formule kornr men tot een verhoging in verhouding tot her
indexcijfer die, volgens de huidige verwachtingen, 5 % geeft. Die fol"
mule wordt door zowat iedereen aanvaard,
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VI. - AMENDEMENT

PRËSENTE PAR M. UYTTENDAELE

Art. 137

Compléter cet article par ce qui suit:

"La majoration visée ci-dessus ne peut être appliquée
par le bailleur qu'à partir de la première échéance annuelle
du bail qui suit le 31 décembre 1979. »

VII. - AMENDEMENT

PRf.SENTf. PAR M. BEERDEN

Art. 62

Compléter cet article par un § 4, libellé comme suit:

,,§ 4. Néanmoins, si une association ou une fédération
établie sous forme de société coopérative réunit diverses
associations similaires soumises à une réglementation uni-
forme et à son contrôle direct, les §§ 1 et 2 du présent
article, ainsi que l'article 146, alinéa 2 et 3 des lois coor-
données sur les sociétés commerciales, ne s'appliquent pas
à ces collectivités contrôlées, pour autant que l'association
ou la fédération qui exercent la surveillance, garantisse le
succès des activités de ces collectivités et pour autant que
le reviseur agréé de l'association ou de la confédération ait
la possibilité de contrôler la situation desdites collectivités. »

JUSTIFICATION

L'article 16bis actuel (traitant le cas du reviseur agréé) fait une
exception pour les caisses d'épargne privées érigées sous forme de
société coopérative et réunies dans une association ou fédération qui
en a la surveillance (le « principe de la collectivité »).

Cette réglementation dérogatoire s'applique aussi au capital rrum-
mum (art. 8, § 2, la), à la publication des comptes annuels (art. 8,
§ 2, 30), aux placements autorisés et aux coefficients structurels (art. 13,
§ 2) et aux communications au pouvoir de contrôle (art. 16, 20).

La nouvelle rédaction de l'article 16bis du projet n'a pas retenu
cette exception en ce qui concerne le contrôle revisoral.

A défaut d'une telle disposition, chaque société affiliée devrait satis-
faire à l'application de cet article. Ce qui signifie que la Commission
bancaire serait obligée de nommer un reviseur agréé dans chacune de
ces sociétés et que l'assemblée générale de chacune de ces sociétés
devrait désigner un reviseur d'entreprise comme commissaire.

Comme c'est la société centrale, totalement soumise à l'applica-
tian de cette législation, qui contrôle dans la pratique les sociétés asso-
ciées, et comme le reviseur agréé a également la possibilité de les con-
trôler, ces sociétés affiliées devront resrer exclues du champ d'appli-
cation du présent article.

Cette exigence est rencontrée par l'exclusion de ces sociétés affi-
liées de l'application du § 1, et le reviseur agréé de l'association Oll
de la fédération désigné par la Commission bancaire contrôle égale-
ment ces sociétés.

En les excluant également du § 2 ces sociétés, pour ce qui est de
la désignation d'un commissaire, restent soumises à la réglementation
ordinaire' de la législation sur les sociétés.

I (, I

VI. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER lJYTTENDAELE

Art. IJ7

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

(. De uerhoging uiaaruan hierbouen sprake kan door de
uerhuurder slecbts u/orden aangerekend uana] de eerst-
uolgende jaarlijkse uerualdag l'an de buurouereenhomst na
31 december 1979. »

R. UYTTENDAELE

VII. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER BEERDEN

Art. 62

Dit artikel aanvullen met een § 4, luidend als volgt:

«§ 4. Indien nocbtans een onder de vorm van een coö-
peratieue uennootschap opgerichte uereniging of verbond,
verschillende gelijkaardige uerenigingen groepeert, die aan
een éénuormige reglementering en haar directe controle on-
deru/orpen ziin, dan zijn de §§ 1 en 2 van dit artikel, als-
mede artikel 146, tweede en derde lid van de gecoôrdineerde
wetten op de bandelsuennootschappen, niet van toepassing
op deze gecontroleerde collectiviteiten, voor zover de uereni-
ging of het verbond die er bet toezicbt op beeit, de goede
afloop van de bewerkingen van deze collectiuiteiten toaar-
borgt en voor zouer de erkende reuisor van de vereniging
of van het verbond de mogelijkheid heejt om de toestand
van die collectiviteiten te controleren. »

VERANTWOORDING

In het huidige arrikel 16bis (handelend over de erkende reviser)
wordt een uitzondering gemaakt voor deze privé-spaarkassen, die op-
gericht zijn onder de vorm van een coöperatieve vennoorschap en die
gegroepeerd zijn onder een vereniging of verbond die er het roezichr
op heefr (zgn .•• collectiviteitsprincipe »).

Deze afwijkende reglementering geldr ook voor her minimumkapi-
taal (art. 8, § 2, la), publicatie van jaarrekeningen (art. 8, § 2, 30),

toegelaten beleggingen en structuurcoëfficiënten (art. 13, § 2) en mede-
delingen aan de controleoverheid (art. 16, 20).

In het ontwerp werd deze uitzondering, voor war de revisorale con-
trole berrefr, niet weerhouden in de nieuwe redacrie van artikel 16bis.

Hierdoor zou, bij gebreke aan dergelijke bepaling, elke aangesloten
vennootschap aan de toepassing van dit artikel dienen te voldoen.
Wat betekent dar de Bankcommissie in ieder van die vennootschappen
een erkend revisor zou moeten aanstellen en dar de algemene verga-
dering van elk van deze vennootschappen een bedrijfsrevisor als corn-
missaris moet aanduiden.

Gezien in de praktijk, de centrale vennootschap, welke volledig aan
de toepassing van deze wetgeving onderworpen is, het toezichr uit-
oefent op de aangesloten vennootschappen en de erkende revisor ook
de mogelijkheid heefr ze te controleren, dienen deze aangesloren ven-
nootschappen buiten her toepassingsgebied van dit artikel te blijven.

Door § 1 niet van toepassing te verklaren op deze aangesloten
vennootschappen wordt hieraan voldaan en de erkende revisor van
de vereniging of her verbond, aangesteld door de Bankcommissie, con-
rroleerr ook deze vennoorschappen.

Door hen ook uit te sluiten van § 2 blijven deze vennootschappen,
voor war de aanduiding van een commissaris berrefr, onderworpen
aan de gewone regeling van de vennoorschapswergeving.



L'article 146, 'Ilinéa 2 (loi SUI' les société» cornmcrciulcs) dispose rou-
refois qu'une société coopérative faisuut un appel public aux placements
est tenue de choisir un conuuissuire au moins purmi les membres de
l'Institut des reviseurs d'entreprise. Avant le présent projet de loi cette
disposition ne s'appliquair pas aux institutions financières, puisque
celles-ci faisaient J'objet d'une exception inscrite à l'article 64bis (loi
sur les sociétés commerciales).

L'article 66 du présent projet supprime celte exception de l'arti-
cle 64bis comme elle est vidée de sens depuis la réforme du revisorar,
ce qui signifie aussi qu'elle s'applique désormais de nouveau aux
sociétés affiliées.

Afin de parer à cet inconvénient, il est proposé d'exclure ces
collectivités contrôlées des dispositions de l'article 146, alinéa 2 et
3 (loi sur les sociétés commerciales).

r 7 .I 32.1 (1979·1980) N. s

Artikel 146, rwccdc lid (W. Hvenn.), bcpnult echter dar ecu coöpc-
rntieve veunootschnp dic ccn publiek berue\, docr op de geldbeleggers,
minstcns cen commissaris mocr kiczcn one cr de loden vau her lnstl-
tuut der Bedrijfsrcvisoren. Tot vóór dit wcrsontwcrp was deze bCI'"'
ling nier van toepassiug op de financiële instellingen, gezien in arti-
kei 64bis (W. Hvenn.) een uitzondering voor hen voorzien was.

Artikel 66 van dit wetsonrwerp schaft deze uirzondering in arti-
kel 64bis af, gezien ze, ingevolge de herziening van her revisoraar,
geen zin meer heeft, Dit betekent echter ook dar ze terug van toc-
passiug wordt op de aangesloren vennootschappen.

Om dit te voorkomen wordt voorgesteld de bepalingen van arti-
kel 146, rweede en derde lid (W. Hvenn.), nier van roepassing te rnaken
op deze gecontroleerde collecriviteiren.

G. BEERDEN
G. VERHAEGEN
J. LENSSENS
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